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o r t u á 1 1 i 

A J nyomtatási szabadsággal v a l ó visz-
szaélést t á rgyazó tö rvényjova l lás felett va
ló tanácskozások és heves ve tekedések több 
üléseit elfoglalták a' Cortesek' gyűlésének, 
's végre Május ' 2 2 - d i k napján egészszen 
elvégződtek. N e v e z e t e s yetekedéseknek 
tárgyakúl szolgáltak az itt k ö v e t k e z ő pon
tok: — A ' 4 - d i k C z i k k e l y n e k foglalatja 
e lévén : —• " 

„A. ' k i , a k á r k i l e g y e n a z , a' n y o m 
tatási szabadsággal, az e löbbeni Czikkely-
ben kifejeztetett módokon v i s z s z a - é l , az 
a ^ l ) s z ö r , a* népet e g y e n e s e n támodás-
ta ingerli; 2 ) s z o r , V Constitúcziós syste-
niát megtámodja; 3)szor , a 'Cor tesek 1 gyű
lését, avvagy a' Végreha j tó Hatalom 1 Fejét 
mocskolódással i l l e t i , az i l l y e n bűnösnek 
tüntetése legalább hat hónapi 's legfeljebb 
?t esztendei, erőltetett munkával öszsze-
^ttetetf fogság, 's legalább "6o , 00O, 's l eg 
feljebb 600,000 Reesekböl álló birságfize^ 
t é s Jegyen" — több tagok erre o l l y ellen-
ütéseket tet tek: h o g y eszszerént a' bűn-
lesnek több esetekben semmi mérséklete 
l l e t 1 1 lenne a' bünte tőiekhez, h o g y barbá
rokhoz i l lő lenne az í rókat öt esztendeig 

, t t o ) erőltetett munkára, kárhoztatni ; 's 
]..jSy ezen büntetés, o l l y tudósokra n é z v e , 

n e t n szoktak k e m é n y m u n k á h o z , igen 
Sy lenne, *s gyakor i önkéntva ló magok ' 

^ S V l k o l á s á r a is alkalmatosságot szolgál-
\ n ^ ' Csak az ezen e g y Cz ikke l ly fe-

h), V , a l 0 V e t e k e d é s e k több üléseket foglal
t é i _ > > . ' „ • • . . / ' 

* a joyal lot t t ö r v é n y a n y o m 

tatási szabadsággal va ló l egnagyobb visz-
szaéiésért ú g y határoztatott • m e g : „ H o g y 
annak legnagyobb büntetése, a ' k i a ' n é 
pe t támodásra i n g e r l i , minden hivataljai-
tól v a l ó megfosztatás, öt esztendeig tartó 
f o g s á g , és 600,000 Reesekböl álló birság-
fizetés l e g y e n . A ' több ezen Gzikkelyhe 
tartozó büntetések o l l y m ó d o n határoztattak 
m e g lefe lé , hogy az i l l y tulajdonságú bűnö
söknek büntetése legalább három hónap i 
fogság és 1000 Reesekböl álló birságfize-
tés l é g y e n . ~ 

A ' 9 -d ik Czikkel ly felett va ló v e t e 
kedések is több üléseket foglaltak-el. E z e n 
Czikke l ly az ol ly irások' szerzöj inek m e g -
büntettetését t á rgyázza , m e l l y e k által a 1 

R e l i g i ó megtámodtatik. . V é g e z e t r e i l ly k i 
fejezésekbe foglaltatva állapitfatott-meg a*. 
d o l o g : „ A z o k , kik a' D o g m a ellen ír
nak, e g y esztendei fogságra és 50,000 
Reesekböl álló birságfiVzetésre Ítéltetnek, 
á ' Biztosságra bizattatik, h o g y ezen l e g 
főbb büntetésnek az i l ly ne mii bűnökre 
nézve v a l ó kissébb grádicsait meghatároz
za : azt azonban pr incípiumul tévén, h o g y 
az ezen Czikke lyben kifejeztetett büntéte-
lért e g y Papot is m e g ne foszszon s e ' t i 
tulusától, se' mél tóságá tó l 3 se' j ö v e d e l 
meitől . 

A ' 1 3 - dik Czikkelynek foglalatja an
nyiban á l l , hogy az o l ly Író , a 'k i a ' j ó 
erkölcsöket , v a g y a t ö r v é n y e k á l t a l 
megtiltatott cselekedeteknek véde lmezése , 
a v v a g y sikamló s illetlen írásoknak kiadá
sa által megsér t i , 5ooo-t l fogva 50,OOO-
rifí való Reesekböl álló birságbüntetést f i -
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?.essen 's "tíz naptól fogva három hónapig 
tartó fogságot szenvedjen. — E z e n Czik
kelynek ezen kifejezése : „ » ' T ö r v é n y e k 
á l t a l , hoszszas verekedésekre szolgáltatott 
alkalmatosságot. N é m é l l y e k e z t : ,,a' K ö 
zönséges M o r á l l " ' — mások e z t : „ a ' K e r e s z -
tyén M o r á l " által — akarták he l lyébe tétet-
tetni. D e nem fogadtatott - el jovallássok.' 

A ' 14. dik és 1 5 - dik Czikkel lyehben 
a' Rágalmazás és Gyalázás' minémüségei 
magyaráz ta tnak-meg , a' me l lyek rö l va ló 
ideák a 'Franczia tö rvényes k ö n y v b ő l köl-
csönöztettek, azza! a' hülömbséggel , h o g y 
ha va lamel ly irás, által valaki a 'maga pol
gártársai előtt gyűlölségessé v a g y m e g v e t -
tetetté tétetik , e' csak mocskolódási bűn
nek mondatik, 's az illy bűnök el len hatá-
roztatott büntetések, húsz napi fogságtol 1 

fogva húsz hónapokig és l O , O Q O ReeStöl 
fogva 300 ,000 R e e s i g határoztattak. ( * ) 

A ' 16-dik Czikkel ly i l ly m e g j e g y z é s , 
re méltó kifejezésekkel vo l t a' jovnllásban 
feltétettetve: „ A z o l l y í r ó , ki a' bűnt , 
me l lye t ö ii'ása által tett, 's ezen bür iva -
laniélly Státusbüntételt, ' v a g y o l l y bünt 
tárgyaz, a' m e l l y valamelly Státustis'ztnek 
a' maga hatalmával való viszszaélést tár-
gyazza , ha megbizonyíthatja az í ró, h o g y 
ezen tiszt ezt a' bünt e lköve t te , ú g y az 
író minden büntetéstől szabad. Hasonló
képpen szabad ú g y is a ' büu te t é s tö l az l ró , 
ha a bűnös cselekedet, m e l l y e l ő e z e n 
tisztviselőt vádol ta , va lamel ly eiöbbeni 
ítélet.tétel által megmutattatott." — A z o n 
ban e z e n C z i k k e l y is í g y ercssittetefí-meg, 
'$ csak ezen kifejezések tétettek Utánna : „ É s 
ha a' cselekedet o l l y a n , h o g y a' közönsé
get érdekl i ." 

A ' több köve tkező Czihkél lyek R ' 
N y o m t a t á s i S z a b a d s á g o t O 11 a 1-
m a z ó 11 é 1 0 s z é k e t illeti. Ez öt tagok
ból á l l , kik a' Cortesek' gyűlése által ne
vez te tnek-k i . Ezen ItélÖszeknek foglala

tossága abban á?l. h o g y a' nyomtatási sza< 
badságqt i l l e tő t ö r v é n y ' Czikkt l lye inek be 
töltettetéssekre v i g y á z z o n , 's a' felsőbb' 
erqnek az í rók 's N y o m t a t ó k ellen e.lkö. 
vet te thető viszszaéléseiket a 'Cortesek 1 gyü-
lésének bejelenttse. 
! E g y C z i k k e l l y e r e z e n tö rvénynek , a' 

me l ly illy- k i fe jezésekből á l lo t t : „Minden 
í r ó , ki a' maga írását az Oltalmazó ítélő, 
szék által he lybehagya t ta t ta , minden bün
tetéstől szabad l e g y e n " — azért vettetett 
viszsza, h o g y önn ' kényt é s a ' Censúrának 
v a l a m e l l y n e m é t látták lenni benne a'Cor
tesek. 

( * ) I O O O R e e s teszen C o n v . pénzben 2 
fo r in to t , 21 és | krajczárt. 

F r a n c z i a O r s z á g . 
Folytatása az Oberster Fabv ie r kikérdezte-

tésének a' Pairkamara előtt: — 
C á r o n : , ,Ez ú g y történhetett, mint 

más i zben ugyancsak Colmárnái , a'hol egy 
Strázsamestert is el akartak a' nevemben 
csábítani." — E l ö l ü l ő : „Ismeri - é az Ur 
a' többi s e m é l l y e k ^ t , a' kik Colmárnái a' 
vadászaton • az Úrral együt t vol tak?" — 
F a b v i e r : „ K e t t ő t e smérek ; de a' titkos 
fogságbéli k ikérdeztetésemkor nem nevez
t e m - m e g ő k e t , 's jónak tar tom, most i» 
elhfdgatni az ö neveke t . Ók t isz tvise lői 
's példák v á g y n a k reá, h o g y tisztviselőét 
csak azért is kitettek hivátal jnkból, bogy 
va lamel ly criminalis perben a' nevek e s 
fordult. N é k e m egész bizodalmam van » 
ezen kamarában ülő Pairek ' részrehaj^ 5" 
nélkülvalóságához , de ' n incsen iüy ^Jz", 
dalmam azoknak igasságosságához , ki ' 
K o r m á n y mel le t t ülnek. — £ lüüüő; » ' 
zen kamara nem sürgeti a' névnek kije e 
tését. H o g y a n jutott az Ur a' Dumoul i" ' 1 ^ 
való esmeret tségre ." -—; F a b v i e r : „E i i í 1 " ' 
e g y barátom ajánlott vala Hemri j- ^ 
Parisban. E z z e l a' Rossignol k á v é h á z » l , í 
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találkoztam. Oda Dumou l in is belepett. 
Ott Henri U r , vé l l e -meg i smer t e t e t t , mint 
egy olly e m b e r r e l , kit a' Börsebéli speku-
lácziók, az ö felettébb n a g y vesztéseiért 
nagyon híressé tíitiök vala . A z éppen ak
kor felfedeztetett ö s s z e e s k ü v é s r ő l kezdt-

. tünk beszéllgetni . Dumoul in azt mondtta, 
hogy ö n e m sokat tud ezen d o l o g r ó l , ha
nem megesmertet engem*" e g y tisztel , a' 
i i nékem affelöl többet beszé l lhe t , 's m é g 
azon napnak estvéjén öszszetalálkoztunk 
Berárdal ( k i a' Vádoltat tak köztt ü l ) a 'Sz . 

.Marton p iaczán . Én itt láttam Berárdot 
legelőször. Én mind ez i d e i g halggttam 
felülié, a z é r t , hogy o l l y d o l g o t , a ' .mel ly 

• egy Batalion Kommandánsra n é z v e i l l y 
gyalázatos, nem akartam-egész Európa' sze
mei e le jébe ter jeszteni : de már most, m i 

nekutánna megtudtam, hogy Berard maga 
lüvánt vo l t v é l í e m t a l á lkozn i , és h o g y ő 
a tiszti karok' dolgában néhány napokig 
foglalatoskodott, már most m o n d á m , fel
fedezem az egész d o l g o t : L á t v á n Bera rd , 
bogy én az ö beszédének, m e l y b e n magá t 
affelöl, h o g y a' L é g i ó k ^ a' Tes tő rző ser
gek, s Paris külső yárosai micsoda indulattal 

•Voli iánah,kifejezte,nem nagyon hiszek, job
ban kibocsátkozott az öszszeesküvés' miné-
rnüségére. É n néki í g y f e l e l t e m : „ Á l t a l 
nem lá thatom, h o g y józan okossággal bí
ró emberek , ha-mindjárt volnának is né-

' melly s e r g e k , a' kik v é l l e k tartani akar
nak, azt reménlhe t ik , h o g y támodást ger
jeszthetnek , a ' n é l k ü l , h o g y a' több ser
gek nékiek ellent ne áll janak." Berard 
Ugy fe le l t , h o g y ötet va lóban i l ly r e m é n . 
<>eg táplálja , azt is szavaihoz adván , h o g y 
^ a r s c h a l Marmont is az Öszszeesküvés' tag-

köztt v o l n a . A z t m o n d v á n é n , h o g y 
Ĵ t lehetetlenségnek ta r tom, ú g y f e l e l t : 
^ ° g y ö többet tud a d o l o g r ó l , mint én. 
•T'sztek é i k ö z katonák békételenek ; csak 

e 6 y lobbanás kiyántatik 's mindenek ma-

gokban folyni fognak 's t. M i n t h o g y Berard 
a' maga felfedezéseit a' Policziánál má r 
Augustus ' 20-dikán megtette- 's meg ígé r t e 
v a l a , h o g y az Oszszeesküvésnek minden 
fejeit k ikeres i , innen által lehet l á tn i : 
h o g y m i czéllal beszólít nékem néhány 
napokkal későbbre ekképpen . — E l ö l ü l ő : 
„ T e t t e k - é az Urnák a 'Be ra rda l va ló má-
sodikszori találkozásra n é z v e ajánlást?" — 

- F a b v i e r : „ V a l a k i hozzám j ő v é n , azt kér
d e z t e : h o g y akarom-é Berardot látni? Én 
úgy fe le l tem: h o g y nem aka rom; n e m is 
k ívánok néhi semmi tudósítást l e n n i : ha
nem, ha ö maga akar tö l l em tanácsot kér-

-den i , az én vé lekedésem ez leszer i : h o g y 
e g y Batalioii 'Kommandaíis, parancsolat nél
kül nem munkálkodbatik ; és h o g y ö , azon 
határozásai k ö z z ü l , me l lyeke t nékem ki
nyilatkoztatott , e g y g y e t is m e g nem tart
hat ezen k i v ü l : h o g y f e g y v e r t e l e n p o l g á 
rokra tüzet ne adasson. A s z e m é l l y , ki 
hozzám jött vala, szavaimban m e g e g y e z n i 

. lá t tatot t ; kezem ' megszor í to t ta , 's azzal 
töl lem elvált. — Elölülő : „ A z Ur az e lő 
re k ikérdező Biztosság előtt nem akarta 
k imondan i , h o g y ki v o l t ez a 'közben já ró 
s z e m é l l y ; még most se' abarja-é az U r ez t 
m e g n e v e z n i ? —• F a b v i e r : „ T ö l l e m csak 
a' kívántatot t , hogy 'Be ra rda l találkozzak, 
's h o g y e g y bilétben i r jam-meg, hol és mikor 
akarok vé l le találkozni. Én sem azt sem 
ezt nem tellyesitettem. Tehá t nem szük
séges j b o g y a közbenjáró személyt meg
n e v e z z e m . — A z Előlülő , Dumoulinhez : 
, .Miér t nem mondott- ,vol t aZ Ur az első 
kikérdeztetéskor valan.it a hármak, ( a 'ma-
g a , Bera rd , és Oberster Fabv ie r ) köztt 
történt beszélJgetésröl ? " — Dumoul in : 
„ l í n azt nem tudtam , h o g y Berard ú g y 
cselekszik, mint a' Policzia'" n y o m o z ó j a ; 
Berard vol t a z , a' ki e n g e m ' arra ké r t , 
h o g y ötet Fabvier re l , mint a'ki eránt Mar-
schal Marmont belső bizodalommal visel-

) ( * " 
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tetik, esmertessem-meg." Berard erre a* Henri* n e v é t is e lka lga t t am ' v o l t , mlg 
felszollalván, mindeneknek e l lene mon- ötet va l ami tör ténet e z e n : í télőszék előtt 
dott , í g y szollván : „ K í v á n n á m , h o g y e g y fel nem fedez te . Ha é n , mikor még az 
harapófogót hozzanak, 's annak, a' ki ha- ö bűnös társoknak lenni tartattattam, önn 
zudott, a' n y e l v é t k ihúzzák." — Fabvier , s z e m é l l y e m ' bá torságá t , e g y más idegen 
Nant i l röl kérdezősködvén tölle az Elölülő, jovának .feláldozhattam , most midőn már 
í g y beszél le t t : „ N a n t i l ez én patr iótám; a ' v á d alól fe lo ldozta tva v a g y o k , bizon. 
e g y részint tanulását is én kormányoztam; nyal nincsen reá szükség, h o g y keveseb-
azután mind útozásbah foglalatoskodván , bet cse lekedjek. A z én határozásom ke. 
én ötet 1818-tól fogva nem lá t tam, 1820- m e n n y e n áll a' becsület ' és kötelesség' vi-
ban találkoztunk ismét e g y g y ü t f , ö , 'Ju- askodássok' h e l l y é n . " — Látván a' Pro-
nius 5 -d ikén estvéli 7 órakor h o z z á m j ö - kurátor , h o g y - n e m é r h e t i , el czélzását, 
v é n , zayaros e lmét jelentő ábrázattal j e - kérte a z E l ö l ü l ő t , h o g y zá r j a -be az ülést, 
lentet te , hogy o l ly parancsolatot kapott 's fenntartotta m a g á n a k , h o g y a' közeléb-
vo lna , h o g y a' Lég ió jáva l meniryén-hi az bi ülésben m e g fogja k í v á n n i , hogy a* 
Elyseum* m e z e j é r e , 's azt tudakozta tői- tö rvényeknek e re je te l lyesen megtartat-
l e m , h o g y mit gondolok ezen d o l o g r ó l ? tassék az o l ly tanukra n é z v e , kik aZ igas-
—• En í g y feleltem : „Ha reám azt bíznák, ságot nem akarják egészszen kimondani. — 
h o g y a ' to longóka t széllyel oszlassam, én Június' 1 - s ö napján legelőbb azon 

Őket meghívás által próbálnám a ' s z é l l y e l . kezdette a ' P a i r e k ' ka marája' Elölülője & 
oszlásra reá v e n n i , de fegyver te len népre munkát, h o g y kinyi latkoztat ta: hogyOber-
tüzetsoha nem adatnék. Egyebet mindént ster F a b v i e r a' maga ' tegnapi beszédje 
e lpróbálnék, és inkább kardomat a' p ia . által több tiszteket, mint különösen Berar-,.. 
czon mindenek előtt ketté törném , r ' *S ' h i - ' do t , zavarodásba v o n t , 's azonban más 
vatalomtőí búcsút vennék. Július' v é g é n felöl beszédének minden hitelességét « ! -
még egyszer láttam Nant i l t ; ö 300 Fran. vette az ál tal , h o g y azon személyt , a' kit 
kot kért t ö l l e m , 's én adtam.néki. A z ólta kettőjök köztt közbenjárónak mond l?nni, 
ismét nem láttuk egymást . — Peyronnét , nem akarta m e g n e v e z n i . — - Fabvie r : „A. 
a Közönséges Prokurátor nagyon nógat- valóság az én beszédem miatt fel nem for-
ván Fabv ie r t , h o g y mondja-meg: ki v o l t dittatott. A ' Bera rd ' vallástétele 's aZ ö bi-
köztte és Berard között a' közbenjáró sze- l é t j e , me l ly által azt kívánta , h o g y 90' 
m e l l y , Fabvier í g y felelt : „ E z e n személy- gyütt ta lálkozzunk — mind valóságok. D « 
nek nd lam tett nyilatkoztatásai felettébb ha m e g n e v e z n é m is én e z e n személyt, ki 
határozatlanok valának. Én e l lenvetése- kezeskedik nékem azért, h o g y ezen FÖ ítélő- < 
ket tettem néki - ö ezeket hely.be h a g y n i szék elhiszi azt, ha én erőssitem, hogy ezen 
•^tátott: i l le tődve megszorította kezemét , személ ly szíve szarént megbánta cselekede
t ű ezen kezszoritásra bizonnyal nem fo- tét. Én ötet m e g nem nevez tem, 's m e g ^ 
gom nek! azzal f e l e l n i , hogy ötet o l ly v e - n e v e z e m soha. — Berard ezen beszéllg*-
szedelmekre ki t e g y e m , mellyeknek mi - tések közt t ál landóan tagadta, h o g y V « l « « 
nemüséget magam is el nem láthatom. T a - ha valakit Oberster', Fabvierhez küldött 
lam maga meg fogja magát "nevezni , ha volna. A z E lö lü lő tovább is iparkodott, 
ezen perlekedesi vetekedéseket olvasánd- de sikeretlenül, h o g y kivehesse Fabvű ' f 
j a . A d d , g el fogom nevét halgatni , mint b ő i : h o g y ki v o l t az a' s z e m é l l y , * ^ 
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Berard h o Z z á küldött.—-- A ' Közönséges dot ta , h o g y az efféle goromba illetiensé-
Prokurátor: „Obers te r Fabv i e r tartozik min- geké r t szükséges leszen a' tö rvényeknek 
den kifogás és halogatás nélkül megmon- határozásaikhoz fo l lyamodni , me ly re néz-
dani: h o g y ki vo l t ezen szemé l ly ? — v e azt kívánta , h o g y Fabv ie r re , mint ta-
Fabvier: , ,En erre minden kifogás éshalo- n ú r a a l k a l m a z t a s s á k , reá a' Crirninalis « 
gatás nélkül azt f e le lemrhogy ezen személyt e l intézések könyvének Ho és 355-ik Czik. 
meg nem n e v e z e m / ' — A ' Prokurá tor : ke l lye i t . —- Fabv ie r a' Pai rek ' belátására , 
„Nem kéntelen-é az Ország ' első Itélöszé- bölcsességére, 's lelkiesme^etességérH apel . 
ke ezen megátalkodásban e g y vérszomjú- Jálván , í g y beszé l l t : „ M i n e k e l ő t t e , mint 
zási m'egbántást szemlélni ? : t — F a b v i e r : tanú, ide e lé állottam, vádol ta to t t 'vol tam. 
„Éppen azért , - h o g y e z az Ország ' első A k k o r könnyen m e g n e v e z h e t t e m volna a-
Itfílöszéke, V a g y o k én m e g n y ú g o t t e lmé- ZOn s z e m é l y t , kinek n e v e től lem kérdez-
vel azon magyarázat e r á n t , me l l ye t Ö az te te t t , 's ezen felfedezés akkor a' magam' 
én.halgatásomnak ád. Maga-a 'P rokurá to r tulajdon bátorságomra n é z v e nagyon hasz-
Ur is azt m o n d a t e g n a p , h o g y , mint em- nos lehetett volna. A r r a határoztam ma
ter , nem vo lna idegen a t tó l , h o g y halga- g a m , h o g y nem cselekszem*, önn' basz-
tásor 

ruhájc 
tagadni becsületjeke _ 
tanú, mikor megesküsz ik , arra szokott k e d t e m , által lehet lá tn i , h o g y arra fon-

bérnek esküvését m e g s z e g n i , a n n y i , mint megesmertetett . Az ólta történetből m e g -
becsületről l emondan i , magát gyalázat- tudta e z e n nemes í t é lőszék , h o g y e z e n 

r a kitenni. T a n ú ! mi intünk t égede t , ké- személ ly Henri ür vol t l é g y e n , s Otet hi-
résünk által kénszerí tünk, a' becsület' ne- k é r d e z v é n által látta, h o g y én az 0 neve t 
*ében tanácsoljuk n é k e d , szakaszd félbe nem azér t halgattam vol t e l , mint ha attoí 

gayiselete által teszi magát gyfi • , ~ - - . , .., 
Én felhordom egész é íe tem' his- történt a dolog a 'Berard által hozzam kul-

toriáját, 's e z e n n e m e s 
ho 
mi 
ált 

^ r r c i c i 
öntetben e n g e d j 
n o g y másutt k é r j e k 
•Whu katona 's mint 

Itélőbirákra bizom, > detett s z e m é l y r e n é z v e is. Ezen személly 
v é n e k . Hanem a' va lósággal meghívo t t e n g e m ' a Berardal 

- i u u n s mint po lgá r , tuuom en, un •> . . ~ i . n o . „ 
a

e « ü l e t , ' S éppen azért h o g y tudom, v e ment-ki szobámból . . megígér te hogy 
^ W k . ^ - A - P ^ ^ o / e k k o r a z t m o n - Berardal is közl i nélu tett megjegyzését-
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•inét. M i szükség Tolna tehát azt a ' sze
mélyt m e g n e v e z n i , a' ki o l ly dolgokról 
beszólít , a' me l lyek akkor mindjárt meg
másoltattak. Szükséges- é a z , h o g y én 
Ötet fecsegés által o l ly veszedelmeknek, ki
t e g y e m ,. me l lyek ötet talám ezen kőfala
kon kívül is érdekelhetnék? M é g ma reg-
gel is tanácslották nékem, h o g y ezen baj-
hói legkönnyebben kimentem magamat , 
ha azt fogom mondani , h o g y elfelejtet
tem ezen személynek nevét . D e én nem 
•vettem magamat arra, hogy hazudjak. Én 
esmérem ezen személy t ; jó l jut e szembea ' 

•neve is:" de még is balgátok; mert eszem
ben forgatom, h o g y a' po lgár i társaságok
ban ol ly tö rvényes kötelességek is talál
tatnak, n é m e l y k o r , mel lyekkel a' termé
szeti é rzékenységek 's a' becsület ' tanács-
•lásai ellenkeznek.. Ezek N e m e s Urak az 
én halgatásra való•• indító okaim. En alá-
ja adom magámat ezen F ö í télőszék' ha
tározásának, 's mél ly- t isz te le t te l e lvá rom 
annak végzésé t . Akár melly- sors "ér jen 
is e n g e m ' , m é g is megújítom a' mit már 
egyszer megmondttam : h o g y , ha e n g e m ' 
a' törvényeknek nemes orgánumai.,' m í g 
ezen charakterrel felruháztatva v á g y n a k , 
megítélnek is, azután, h o g y e z e n tiszti ru-
házatjokat l eve te t t ék , bizonnyal nem fog
ják töllem azon becsületet megtagadni , mel 
lye t én megérdemlem mindenkor iparkod
tam." — Azután magánosan tanácskozott 
valami két óráig a' kamara , 's v é g r e o l l y 
Ítéletet mondott-ki : H o g y ( O b e r s t e r ) Fab
vier Károly az Elintézési Criminalis k ö n y v 
nek 8 o - d i k , S o 4 - d i k , és 3o5 • dik Czik-
kel lyei szerént , azér t , , h o g y mint T a n ú , 
valamelly d o l o g r ó l , , melly, felöl m e g v a l 
lotta , h o g y azt tudja,, nyilatkoztatást ten
ni nem akart , 100 ( S z á z ) Frankokból ál
ló birságfizetésre Ítéltetik. — Azután, to 
vább folytatták a' tanúk' kikérdezését; . 

A ' K ö v e t e k ' kamarájának utóbbi ülé. 
seiben nagyobbadon a' Financziai törvény 
l évén a' ve tekédések ' t á r g y a , olly indula-
tos öszszeszollalkozások fordultak elé az 
e l l enkező részek közö t t , a' mellyek-igen 
e l e v e n e n a' Girondisták 's a' Hegy köztt, 
hajdan, é letre halálra folytattatoft veszeke
déseket jut ta t ták a 'ha lga tók ' eszébe. Ki
vá l tképpen a' Pecsé törzo Minister Deser-
r e adott Június 5 - d i k é n e g y i l ly heves 
veszekedés re alkalmatosságot, ezen szavalt 
á l t a l : . „ H a én ( e z e n szavak a 'bal oldal
hoz, a 'L iberá l i sokhoz vágynak intéztetve), 
az Urak ' p r inc íp iumai t fejetlenségreczél-
zóknak mond tam l e n n i : kötelességemnek 
's K i r á l l y o m n a k tartoztam v é l l e . " — A 
Minister után Beniamin Constant beszéllt 
's í g y v é g e z t e szavai t : „ M i 'hát eszszerént 
Oszszeesküdttek v a g y u n k ?" — U g y van! 
U g y v a n i U g y van ! — i l ly felelet hang
zott a' jobb oldalról . — Erre .Per r ie r Ca-
simir n a g y hevességge l í g y kiáltozott: „Ki 
köztünk az Öszszeesküvés tagja? mondja-
tok-meg. , Nyilatkoztassátúk-ki magatokat. 
Mondjátok - ki e g y e n e s e n : „Oszszeesküdt
tek v a g y u n k - é , v a g y nem? .— Azok , a-
z o k , azok v a g y t o k — ismét ezen kiáltá
sok hallattattak feleletül a' jobb oldalról. 
— Sokáig i l l y vi l longással folyt, a' tanács
kozás. , 

Hasonló heveskedések fordultak ele 
ugyan e z e n kamarának Jun. 7-dikén tar 
tott ülésében. A z ülést azon a' törvény-
joval láson ny i to t t a -k i a' Belső Minister, 
h o g y a ' Journalokra és- e g y é b P 0 " 0 ^ 
Írásokra n é z v e tavaly Márczius ' 31 - °>' " 
hozatott t ö r v é n y , m e l l y szerént « z ° 4 9 

Censúra nélkül azólta nem szabad kiadnb 
m é g az 1821 - d i k esztendöbéli g y u l e 3 " C

z _ 
v é g é i g . e z e n ál lapotban hagyattassék. ' 

után ismét a' Financzia ' dolgát i ü e t ° { j i 

v é n y felett v a l ó vélekedések K t i r ü ^ 
eíé-j, B i g n o n nevü képvise lő ^ 0 ° 



bevés ki fe jezésekre fokadott a' külső dol-
goKra ü g y e l ő Ministérium e l l e n , annak, 
kiváltképpen a' Franczia Országgal szom
szédos Országokban fo ly t történetekre néz
ve kimutatott magaviselet iér t . A ' B i g n o n be
szédére a' külső Minister Pasquier felelt, 's 
beszédje által nagyon m e g n y e r t e valamint 
a'jobb oldalon ülő ( R o y a l i s t a ) képviselők
nek, úgy a 'közép p o n t ' e g y részének m e g 
elégedését is,, i g y szoi ivám e g y e b e k köz t t : 
„ A ' Ki rá l ly i Országlószék K i r á l l y i Ország
lószék akar lenni 5 a' R e v o l ú c z i ó t nem akar
ja elöéegiterti j nem hiszi azt , hógy a' 
Revolúcziók va lami jó t állithassanak - fel j 
a'Franczia Országlószék azt h i sz i , h o g y 
változásoknak, minden Státusokban, csak 
azon embereknek tapasztalásaik által kel l 
tétetödni, a' kik a' fö kormányozás mellett 
ülnek; a 'Francz ia Országlószék ' óhajtása 
mindenkor a' l e szen , hogy mind azok az 
emberek, a ' k i k kormányoz ta tnak , ezen 
igasságot jó l megér t t sék: hanem az a 
godolat is mindenkor a' K i r á l l y i Országló
szék' szemei előtt és e lméjében fog forog
ni, hogy a ' támodások, k ivá l tképpen pe 
dig a 'katona támodások, a' l egnagyobb 
ostorok mind azok között , m e l l y e k az em
beriséget érdekelhetik. Az a r m a d á k ' köte
lessége a z , h o g y engede lmességge l szol
gáljanak, etc. 

N é m e t O r s z a ' g , • 

Az Aachen i Újság je lent i , h o g y azon 
ftémeliy Ujságlaye lekken közönségessé té
pe t t d o l o g r ó l , hogy a' Pruszszus Kjráhy-
B z ° n útjában, mel lye t ezen n y á r o n a"Ré-
nusi v idékekén tenni szándélissik, Cob-

l e , I C l mellett 75,OOü emberekből álló -se
ggnek gyakorlási mustráját tartani'akar-
n <S még eddig legalább t iszt iképpen sem-

^"tarozás nem tét-tett,- és a' második 
'"öiüda, me ly rő l mondatot t , h o g y a ' K i 

r á l ly annak mustráját akarná tartani, nem 
is a Rénus i , hanem m e s z s z e , a' r é g i 
Pruszsziai v idékeken fekszik. 

B e l g i u m . 

M e g l é v é n a' Spanyol Constisúczió 
által határoztatva, h o g y Spanyol Ország
ban a' Catholica R e l i g i ó l e g y e n a' Státus' 
R e l i g i ó j a , az idegen Országi emberek n e m 
tudhatták, h o g y folytathatnak - é ők e z e n 
Országban ennekutánna holmi kereskedési 
foglalatoskodásokat, és h o g y tartozkodhat-
nak-é ott. Erre n é z v e O p p e n h e i m ne 
v e z e t ü k é t Izraeliták Brüszszelben , a' kik 
Spanyo l Országban holmi töke pénzes tár
saik' számára fekvő jószágokat akartak v á 
sá r iam, kérdést tétettek a' Cortesek' E lö l 
ü lő j éné l , 's i l ly váloszt ve t tek t ö l l e : —-
„ A ' ' m i Constitúcziónk nem tilalmazza az 
„ i d e g e n e k n e k az t , h ° g y Spanyol Ország-
„ b a n le te lepedjenek 's jószágot vásárolj a-
„ n a k , bár akár m e l l y Val lás t - ta r tók l e -
„ g y e n e k i s , csakhogy magokat vallásaiknak 
,,külső gyakorlásától megtartóztassák, 's a* 
„Cathol ica Rel ig ió t m e g ne háborittsák." 

N a g y B r i t a n n i a . 

A ' London i Ujság leve lek szerént ott 
e g y K i r á l l y i Proklamáczió hirdet te tet t -ki , 
me l ly által a' Ki rá lynak megkoronáztatása 
Július' 1 9 - dik napjára határoztatott, 

A . Londonból Június' 6-dikán indult 
tudósitáspk szerént az alsó háznak Stuart-
W o r t l e y nevü ta t j a , azon m ó c z i ó j á t , 
mel lye t Ö a' Laibachi Declaraczióra s az 
ennek alkalmatosságával a' külömbkiilömb 
Európai Udvaroknál l é v ő Kövességekhez 
intéztetett Circularékra n é z v e , ezen h á z ' ' 
elejébe terjeszteni szándékszik, Jun. ^-di-
kén estvéról , Június' 1 3-dikára hnhisztotta. 
Ugyan azon napra van határoztatva Hut-
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schinsoniiak is e g y m ó o z i ó j a , mel lye t e l fogla l ta tva , kik nékiek tutitokra adták, 
ö Európa" állapotjának mégvisgáltatására h o g y ma oda senki be nem fog bocsáttat, 
nézve akar ezen ház' elejébe terjeszteni, ni. — A* Studensek ezt hallván csendesen 
B u x t o n arról fog Jun. 14-dikén hasonló elszélledtek — hanem a' Journal-de-Paris 
mócziót terjeszteni ezen ház' e l e j ébe , h o g y ezen egész Cer imoniá t csak ol ly fogásnak 
a' Ministerek közö l j ék ezzel azon leve le - nyilatkoztatja l e n n i , mel lye t a szün. 
zéseiket , mel lyeke t ök ezen időig a' N a p -
keleti Indiai Társaság' Igazgatójival az In
diai aszszonyoknak azon szokásaikra néz
v e folytattak, a' kik magokat meghal t fér-

telen d o l g o z ó Nyughata t lankodók arra a. 
kartak használni , h o g y e z e n ifjú sereg 
ekképpen e g y b izonyos ponton öszszegyü-
lekezvén , "azután b izonyos plánumoknak 

jeiknek holt testeikkel azon e g y fa-kazalon végrehajtattatássokra fordittassék, mellyek 
elevenen megéget te tni szokták. kel azoknak f e j e i k , kik szüntelen a" 

London belső városa közönsége ' taná- csendesség' megháboritta'tására törekednek, 
csa Jun. 2-dikán gyűlést tartott, a' me ly- örökké tele v á g y n a k ; külömben mire va-
ben Broughamnak és Denmannak ( a ' K i - lő is lett vo lna , a' mi nagyon szembetűnő, 
rályné' két Prokurátora inak) , a' nékiek az , h o g y a' külső városokban lakó kézmi-
adatott Londoni po lgár i jusról . szolló D i - vesék között is h ivoga tó czédulák osztattak-
plomákat kezekhez szolgáltatta. A ' város ' k i , m e l l y e k által ezen halotti czeriinoniá-
Orátora beszédet tartván a' két neveze t t ra ezek is meghivat ta t tak, kiknek sem ál-
Prokurátorról, Demostheneseknek és Cice- lapotjokra sem foglalatosságaikra nézve 
róknak nevez te őket. A ' pompának ven- nincsen e z e n tanuló ifjúsághoz semmi hu-
dégség vetett v é g e t , mel ly a ' L o r d Majori zök. ' 
háznál tartatott. ' 

U j a b b T u d ó s i t ás ok . 
P a r i s . A ' Párisi Studensek Júni

us 8-dikán halotti pompát v a g y ájtatossá-
got akartak a' S. Eustachius' templomában L u t z o w Rudolph U r n á k , a' Státus eránt, 
tartani az ö tanuló társoknak, L a 1 e m a n d- 's kivál t az utóbbi nehéz időkbéli véletlen 

B é c s . 
Császár és K i r á l l y ö Felsége az Ottó-

mannus Udvarná l l é v ő Cs. K . Internuntius-
nak 's Meghata lmazot t Minis ternek Gróf 

n a k , ki~ a' tavaly Június' 3 -d ikán f o l y t 
lármázások között ölettetett-meg, emléke 
zetére. : hanem, midőn a' t emplom' ajtajá
hoz érkeztek, ott o l l y jelentést találtak az 
ajtóra fuggesztefve , hogy a' Ceremónia a 
Felsőség' parancsolatjából most nem fog 
véghez menni. Innét a' P. Lachaise n e v ü 
temetöhelyhez , a' hol Lal lemand fekszik , 

történetek közöt t mutatott szolgálatait te
kintetbe v é v é n , ötet a' maga Valóságos 
Titkos Tanácsosává k inevezn i kegyelme
sen méltóztatott . 

A ' Franczia K i r . Udvarnak Romában 
l é v ő N a g y K ö v e t j é t Herczeg B l a c a s t , « 
á' Bécsi Fels . Cs. Udvarnál l e v ő N a g y Kö
vetet Marquis Caramant , a' Sz. István Ki-

sereglettek néhány ezer Studensek, de itt rállyi Rendje ' n a g y kere'sztjével méltózta-
sem «rhettek.el czelzássokat, minthogy a' tott megtisztelni Császár és K i r á l l y ö Fel-
temetőt 2 i»o Policzmi knonák által találták sége. 
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